e
il

uverejnené na  webovom “sidle  Dodavatela

www.ceenergy.sk

Odberatel’ je povinny v pripade podstatnej zmeny
okolnosti a podmienok odberu elektriny (napr.
havarijny stav, podstatné zmeny vo vyrobe, vypadok
vyroby, odstavka, Strajk apod.) bezodkladne
informovat’ Dodavatela a dobromyselne viest’
rokovania o zmene podmienok dodavky elektriny
s cielom eliminovat’ riziko vzniku Skody alebo
minimalizovat’ rozsah hroziacej Skody.

Zmluva je vyhotovend v slovensko-anglickej verzii. V
pripade akychkolvek nezrovnalosti medzi anglickym
textom a slovenskym textom je rozhodujlci slovensky
text.

7. Zaverecné ustanovenia

1.

Zmluva je vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, pricom
kazda zmluvna strana dostane jedno vyhotovenie.

Neoddelitel'nou stéast'ou tejto Zmluvy, s ktorou tvoria
jeden nerozluény celok, st nasledovné dokumenty:

a) Priloha ¢. 1 -VOP,

b) Priloha ¢. 2 — Cena a podmienky produktu,

c) Priloha ¢ 3 — Udaje tykajice sa odbernych miest
Odberatela,

Zmluvu a jej prilohy je mozné menit" postupmi
uvedenymi vo VOP.

Odberatel’ udeluje podpisom Zmluvy Dodavatel'ovi
vyslovny sthlas so zasielanim sprav, obchodnych
a technickych informacii, potvrdeni o doruceni sprav,
faktur, urgencii a inych oznameni vo veci Zmluvy a jej
pinenia prostrednictvom elektronickych prostriedkov,
predovéetkym elektronickou postou, na elektronicky
kontakt Odberatela (spravidla na jeho adresu
elektronickej posty, ktori na tento Gcel Odberatel
nahlasil Dodavatel'ovi), pokial' ma Odberatel’ takyto
kontakt k dispozicii. Tento suhlas sa vztahuje aj na
zasielanie obchodnych oznédmeni v elektronickej aj v
pisomnej forme vo veci dodavok elektriny a stvisiacich
plneni poskytovanych Dodavatelom Odberatel'ovi.

Dodavatel a Odberatel' sa zavézuju pri plneni
predmetu tejto Zmluvy dodrZiavat' platné pravne
predpisy Slovenskej republiky, technické podmienky a
prevadzkovy poriadok PDS.

Zmluvné strany prehlasuji, ze tato Zmluva je
uzatvorend slobodne a vazne, jej obsah, vratane
obsahu priloh, ktoré s( sGcastou Zmluvy, je urcity a

MVM gz

Slovakia
distribution or supply and information of evaluation
of standards of quality.

The Client is obliged to inform the Supplier without
any delay about any significant change of terms and
conditions -of electricity take over (emergency,
significant changes in production, production outage,
shutdown, strike, etc.) and to voluntarily participate
on negotiations lead by good faith in order to
changed the electricity supply conditions with the aim
of elimination of damage threat or minimalization of
damage.

Contract is executed in Slovak - English version. In
case of any discrepancies between the English text
and the Slovak text, the Slovak text shall prevail.

7. Final provisions

1,

Contract is executed in two counterparts whereas
each contractual party receives one counterpart.

The following annexes form inseparable part with the
Contract:

a) Annexno.1- GTC,

b) Annex no. 2 — Price and conditions of the
product,

c) Annex no. 3 — Data regarding delivery points of
the Client,

Contract and its annexes can be modified in ways as
defined in the GTC.

The Client grants to the Supplier express consent to
the transmission of messages, information,
acknowledgment of receipt of reports, urgency and
other notifications in respect of the Contract and its
fulfilment by electronic means, in particular by
electronic mail, to the Client's electronic contact
(generally by e-mail, for this purpose, the Customer
has reported to the Supplier) if the Client has such a
contact available. This consent also applies to the
sending of commercial communications in electronic
and written form on the electricity has supply and
related performance provided by the Supplier to the
Client.

Supplier and Client undertake to comply with valid
legal regulation in the Slovak Republic, the technical
conditions and code of operation of DSO during the
fulfilment of the subject matter of this Contract.

The contractual parties declare that this Agreement
is concluded freely and seriously, its content,
including the content of the annexes forming a part
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